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Zgledi slovenščine iz 16. stoletja. 
V katekizmu, ki ga je po novoverskem Primožu 

Trubarju izdal Juri Dalmatin leta 1548, se razno 
druzib starjih in novejših pesem nahaja tudi sledeča: 

Zoper Turka. 
O ti mogočni večni Bog, O Bog Oče nebeški sam 
Naš Oče lubeznjivi, Nas hoč tiga uslišati, 
Kerščanstvo vpije iz nadlog Pomagaj vsim kerščenikam 
K tebi Bog milostivi. Zoper Turke štritati, 
Ne zapri nam gnade tvoje, V tim imenu Jezusovim, 
Kir spoznamo grehe svoje, Tvojga Sina Kristusovim, 
V kterih smo mi stali. Kakor si nam obljubil. 

Božji uk smo frahtali, O Jezus Kristus, pravi Bog 
Za Boga nič rodili; Od nas se ti ne loči. 
Nega gnade nič ahtali, Pomagaj nam iz naših nadlog. 
Zato nam Turek sili Tvojo milost nam vošči. 
Čez nas s silno vojsko, Skozi tvojo martro britko, 
In hoče svojo roko No skoz tvojo smert grenko 
Vse kerščanstvo potreti. S turške roke nas reši. 

Spomni Bog dobrote svoje O Bog sveti Duh troštar naš, 
Inu se usmili čez nas, Te prosimo, nas brani, 
Ne vzami pomoči tvoje Reši nas zdaj na vsaki čas. 
Od kerščanstva zdajni čas. Vse kerščanstvo ohrani. 
Naša bramba ne gre naprej, De se nič Turkov ne boje, 
Kadar tvoje pomoči nej, Skoz tebe njim zoper stoje, 
Tiga Turka pregnati. Na vseh vojskah dobijo. 

De bomo mi kerščeniki 
V pokoji prebivali, 
Pred našimi sovražniki 
Zmirom doma ostali; 
Ljubili svojga bližniga 
Boga Očeta našiga. 
Timu čast bod. Amen. 

Ime pesnikov tukaj ni naznanjeno, kakor se pa sploh 
pri vseh druzih pesmih nahaja; utegnila bi tedaj biti iz 
katoliške roke, samo na koncu nekaj prenarejena. Kaže se 
iz tega zgleda, kako malo ali ce lo nič se ni spre­
menil naš s l ovensk i jez ik od 300 let semkaj. — 



Daje se po navadi n o v o v e r c o m hvala, da so pervi 
zaceli naš j e z i k t i s k a t i . To je, kolikor se ve do zdaj, 
resnica; pa ne sme se misliti, da je samo novoverstvo 
bilo prijatel našemu domačemu slovstvu. Pravi nam sicer 
zgodovina, da je bilo veliko slovenskih bukev s o ž g a n i h , 
ko je katoliška vera pri nas zopet zmagala; iz tega bi kdo 
utegnil soditi, da je k a t o l i š k a cerkev bila sovražnik 
našemu slovstvu. Bi pa prav sodil po takem? Ne vem. 
Vneti ljubljanski škof Tomaž Kren je sam poslovenil ne­
deljske in prazuiške liste in evangelije, ter jih izdal leta 1612. 
Apostoljski poslanec S i k s t K a r k a n , germanicijanski škof, 
ki je leta 1620 iz Rima odbran prišel obiskat in pregledat 
ljubljansko škofijo, je dalje skerbel, naj bi se izdal s lo -
v e n s k k a t e k i z e m s p e s n i š k i m i bukvami vred. 
Nočem dalje razkazovati, da je ravno katoliška duhovšina 
do poslednjih časov najbolj ohranjevala naše domače slov­
stvo. Če so pa kdaj pri nas novoverci imeli kaj hvale za-
stran domačega slovstva, se kaže, da je pri s e d a n j i h 
novovercih blezo drugač. 

Spredaj stoječa pesem me opomni na drugo reč. Mnogo 
mnogo starih narodnih slovenskih pesem se je že nabralo, 
in se še nabira; veliko so jih oznanile tudi že 55Novice". Nekaj 
pa moram o ti priliki reči o narodnih pesmah. Kako je to, da 
med narodnimi pesmami, ktere izhajajo na svetlo, jih je po­
slednji čas toliko zgolj erotičnega obsežka? Ali je naš narod 
samo tacih pesem si koval? ali ni imel več pesem od bojev 
ali druzih zgodb, kakoršne so, na pr., serbske? ali so tiste 
pesmi vse zgubljene, in narod za-nje več ne ve? Spomnim 
se , da slavni Anastazi Grun v predgovoru svojih bukvic 
„Volkslieder aus Krain" pravi, da obilost tistih poskočnih 
pesem ni izvirek domačega duha, ampak ptujega, ki je 
prišel iz germanskih planin. Jez bi pač hotel prositi in 
opominjati, naj bi se tudi po e p i č n i h in d r u g a č n i h 
l i r i č n i h več popraševalo; gotovo jih je še mnogo mnogo 
skritih; saj zlasti iz časov turške vojske skorej več znamo 
serbskih in ogersko-slovenskih, od kraljeviča Marka in 
od kralja Matjaša, kakor pa bolj domačih. Vem sicer, da 
mnogo starih pesem se je pogubilo po ojstrih prepovedih, ne 
peti kacih kvant, in da se je premalo razločevalo * ) : kaj 
je zares prazna ali napčna in umazana kvanta, in kaj prav 
za prav dobra pesem. Opomniti pa moram zopet, naj se to 
ne naklada samo katoliškim duhovnom v krivico; zapisano 
in natisnjeno se nahaja ravno v Truberjevem katekizmu, da 
naj se pojejo le pesmi iz njegovih bukev, in druge pesmi, 
kakoršne je narod do tedaj pel, naj se vse pustijo, ker so 
le prazne marnje. Reči bi se utegnilo, da ravno čas novo-
verstva na Slovenskem je doba, kjer so začele umolkovati 
n a r o d n e pesmi ; saj epičnih dobrih narodnih spevov se 
ne nahaja več po tistih dnevih. Vsakemu se daj pravo! 

II. 
Med rokopisi semeniškega arkiva v Ljubljani se nahaja 

sledeči 
Izgled prisege za spreobernjence. 

3)Jest J. persežem Gospodu Bogu sedaj letaku; de jest 
hočem timu svetlimu visoku rojenimu Firštu inu Gospodu 
Gospodu Ferdinandu hercogu Austriae etc. moimu milosti-
vjmu Gospodu in deželskimu Firštu in niegove firštove 
svetlusti erbam inu sporednikom, služaben in pokoren biti; 
zuper nih firštlih svetlust, ali nih erbe, nič handlati, temuč 
uso nih škodo oznaniti, povedati, inu nih nuca inu prida 
kakor deleč znam inu morem, pomišlat inu naprej staviti. 
Pred usemi ričmi pak, obene krive zapelavske, lutriške 
zmote ali vere, ampak te same edine, izveličanske, svete 
karšanske, jogerske, katolske, stare rimske vere se hočo 
diležen sturiti; zraven tiga tudi per obenim shodu ali ukup-
spravišču, u katerim bi se zuper to sveto katolsko, pravo, 
staro, rimsko cerkev inu vero handlalu, govorilu ali rav-

*) In se dan današnji od nekterih ne razločuje. Vred, 
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nalu, se nočem pustit najti, ampak teh istih se hočem 
popolnama ogibat. Kakor meni gvišnu Gospud Bug pomagaj 
inu usi nega lubi Svetniki. Amen." 

Ta prisega, kakor se kaže iz obsežka, izhaja iz tistih 
dni, ko se je leta 1600 po volji nadvojvoda F e r d i n a n d a 
imelo zatreti vse novoverstvo na Štajerskem, Koroškem in 
Krajnskem, da bi bila zopet gospodovala sama katoliška 
vera. Takrat je bilo sploh pisano: kdor hoče ostati v de­
želi, bodi katoličan; kdor noče biti katoličan, hodi od tod* 
Marsikomu bi se to utegnilo zdeti preterdo; pa Ferdinand 
je ravnal tako z novoverci, kakor so delali novoverski 
knezi s katoličani; saj se bere še današnje čase, da na 
Švedskem mora iti iz dežele, kdor prestopi od luteranstva 
v katoliško cerkev. Razun tega pa se mora pomniti tudi 
to, kar dr. Hurter dokazuje v svojih bukvah „Geschichte 
Ferdinand II.", da namreč novoverci so se tudi vzdigovali 
zoper deželsko oblast, in so nadvojvodu dostikrat odpove­
dovali pokoršino. Zatoraj je v prisegi perva beseda od 
pokoršine proti knezu, potem od svete vere. To so reči, ki 
so vredne spomina tudi zdaj. Hicinger. 


